
c"qa

CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. How did Rabbi Yehoshua's mother influence his spiritual and
intellectual development?

2. What was Rabbi Yehoshua's most outstanding attribute?

3. To which tribe did Rabbi Yehoshua belong?

4. With which Roman emperor was Rabbi Yehoshua in close
contact?

5. Give three examples of Rabbi Yehoshua's wisdom?

This and much more will be addressed in the sixth lecture of this
series: "Rabbi Yehoshua: The Brilliant Advocate".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it as well as a handy reference guide and
for quick review.
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RABBI YEHOSHUA: THE BRILLIANT ADVOCATE

I. Fortunate Is She Who Bore Him

A.
g:a zFa`  .FzclFi ixW` :`ippg oa rWFdi iax

dpFi Epiax WExit  .mda xWE`n mc`dW zFaFhd zFcnd lk llFke llk `Ed mzq ixW` oFWl

didiW Fl dnxb Fn`W itl izrnW ip`e .zEklnl aFxwe urFie cEnl xac lka iwa didW
xira EidW zFWxcn iza lk lr mFi lka zxfgn dzid Fn` FzxarW minid lkW mkg
i"Wx  .inlWExi `xnba .mkg didiW dfd xaErd lr mingx EWwa mkn dWwaa mdl zxnF`e

[Rabban Yochanon ben Zakai describing] Rabbi Yehoshua ben Chanania: Fortunate (or
praiseworthy) is she who bore him. Avos 2:8

The expression "fortunate" or "praiseworthy" ( )ixW` without qualification indicates that
it is all encompasssing and [that Rabbi Yehoshua] embraced all the positive qualities for
which a person is considered "fortunate" or "praiseworthy". Commentary of Rabainu
Yona ibid.

[Rabbi Yehoshua] was an expert in all subjects of study, he was an adviser, and was close
to the government. I have heard [that he grew up to be such a sage] because of his
mother. The whole time that she was pregnant, she would go around to all the Study
Halls in the city and ask them, "I beseech you, please pray that this fetus should grow up
to be a sage." Rashi ibid.

B.
zial ezqixr zklen en` dzidW ip` xekf .drc dxei in z` eilr `xwe rWedi iax z` d`x

e:` zenai inlWexi.dxez ixaca eipf` ewacziW liaWa zqpkd

He (Rabbi Dosa ben Hyrkanus) saw Rabbi Yehoshua and cited the following Scripture
regarding him: Whom shall He teach knowledge? and whom shall He make to understand
doctrine? those that are weaned from the milk, and drawn from the breasts. (Isaiah 28:9)
"I recall that his mother would bring his crib to the synagogue so that his ears would
cling to the words of Torah." Yerushalmi Yevomos 1:6
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C.
b:ci ozp iax'c zFa`  .wzpi dxdna `l WlEWnd hEgd Fl `xw :rWFdi iax

Rabbi Yehoshua: He (Rabban Yochanon ben Zakai) quoted the following verse regarding
him: And a threefold cord is not quickly broken. (Koheles 4:12) Avos D'Rabbi Nasan
14:3

D.
jea` zian icnl l"` xrFkn ilka dx`Etn dxFz dippg oa rWFdi iaxl xqiw za dil dxn`
`xgtc ip`na oFz`e `xgta `nlr ilEk dl xn` `xgtc ip`na dil dxn` oii oigipn dna
s` dl xn` ixqe `adce `tqkc ip`na `xng znxe zlf` `adce `tqkc ip`na oFzig` oFz`

 :p mixcp  .ith oixinb eed epq eed i` dl xn` oixinbe oixitW `ki`de ok `ziixF`

The emperor's daughter said to Rabbi Yehoshua ben Chananiah, "Such comely wisdom in
an ugly vessel!" He replied, "Learn from your father's palace. In what is the wine
stored?" "In earthern jars," she answered. "But all people store in earthern vessels, and
you too likewise! You should keep it in jars of gold and silver!" So she went and had the
wine replaced in vessels of gold and silver, and it turned sour. "Thus," said he to her,
"The Torah is likewise!" "But are there not handsome people who are learned too?"
"Were they ugly they would be even more learned," he retorted. Nedarim 50b

E.
:ci dbibg  .i`kf oa opgFi oax iptl mixac dvxd rWFdi iax

Rabbi Yehoshua delivered a discourse on "Maaseh Merkava" (The mystic explanation on
the prophetic vision recorded in Ezekiel Chapter 1) in the presence of Rabban Yochanon
ben Zakai.  Chagigah 14b

F.
oixcdpq  oiaiWFn  oi`  rFnWl  cg`e  xacl  mipW  dl  oi`W  xir  lk  ax  xn`  dcEi  ax  xn`
.ipnizd oFrnWe ,`aiwr iax ,rWFdi iax ,xfril` iax :drax` dpaiae dWlW Eed xziaaE

:fi oixcdpq

Rav Yehuda said in Rav's name: A Sanhedrin must not be established in a city which
does not contain two who can speak [all seventy languages] and one who understands
them. In the city of Betar there were three and in Yavneh four: Rabbi Eliezer, Rabbi
Yehoshua, Rabbi Akiva, and Shimon the Temanite, who used to discuss before them
sitting on the ground. Sanhedrin 17b

G.
:cr `nw `aa  .ded oic zia a` rWFdi iax
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Rabbi Yehoshua was the "Av Bais Din" (Head of the Rabbinical Court). Bava Kama
74b

H.
rWedi iax ixda `zit ded l`ilnb  'xc icdk `zpiqa ilf` eed rWedi iaxe l`ilnb 'xc
ded in dil xn` rWedi iaxc dizleq` jnq l`ilnb 'xc dizit milW `zleqe `zit ded
dler dpW miraWl cg` akek dil xn` `zleq zizi`c i`d ilek `aekr ol dedc zrci
dler dz`e jcia jk lk dil xn` epze` drzie dlri `nW izxn`e zepitqd z` drzne

.i zeixed .dpitqa

Rabbi Gamliel and Rabbi Yehoshua once travelled on board a ship. Rabbi Gamliel had
with him some bread only, while Rabbi Yehoshua had with him bread and flour. When
Rabbi Gamliel's bread was consumed he depended on Rabbi Yehoshua's flour. "Did you
know," the former asked him, "that we should be so much delayed that you brought flour
with you?" The latter answered him, "A certain star rises once in seventy years and leads
the sailors astray, and I suspected it might rise and lead us astray."  "You possess so
much knowledge," the former said to him, "and yet must travel on board a ship!" Horios
10a

II. Rabbi Yehoshua The Levi

A.
Fl xn` `cbcFb oa opgFi 'x lv` zFzlc zFtbda riiql jldW dippg xa rWFdi 'xa dUrn

:`i oikxr  .mixrFWnd on `le mixxFWnd on dz`W jixFg`l xFfg ipa

It happened that Rabbi Yehoshua ben Chanania went to assist Rabbi Yochanan ben
Gudgeda in the fastening of the Temple doors, whereupon he said to him, "My son, turn
back, for you are of the choristers (the Levites that sing at the libation ceremony), not of
the door­keepers." Arachin 11b

B.
Epipira dpiW Epi`x `l da`FWd zia zgnU mignU EpiidWk dippg oa rWFdi 'x xn` `ipz
oitqEnd  zltzl  mWn  sqEn  oaxwl  mWn  dltz  mWn  xgW  lW  cinz  dpFW`x  drW  cvik
miaxrd oia lW cinzl mWn dgpnd zltzl mWn dizWE dlik`l mWn Wxcnd zial mWn

  .bp dkEq  .da`FWd zia zgnUl jli`e o`kn

It was taught: Rabbi Yehoshua ben Chanania stated, "When we used to rejoice at the
place of the Water­Drawing, our eyes saw no sleep. How was this? The first hour was the
daily morning sacrifice, from there to prayers, from there to the additional sacrifice, then
the prayers to the additional sacrifice, then to the House of Study, then the eating and
drinking, then the afternoon prayer, then the daily evening sacrifice, and after that the
rejoicing at the place of the Water­Drawing."  Sucah 53a
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C.
EidW mipwfde l`ilnb oaxa dUrn mW mdl `Fxwl jixv Epnn miwFgx eizFxit EidW in
Fl xkUEn FnFwnE rWFdil oEzp cFnl cizr ip`W xFUr l`ilnb oax xn` dpitqa oi`a
x"` Fl xkUEn FnFwnE miiprl Fa dkfiW sqFi oa `aiwrl oEzp cFnil cizr ip`W xg` xFUr
dfn df Elawzpe Fl xkUEn FnFwnE dixfr oa xfrl`l oEzp cFnl cizr ip`W xFUr rWFdi

h:d ipW xUrn  .xkU

If a man had his produce at a distance from him, he must [take the necessary tithes and]
call by name thereof. Once it happened that Rabban Gamliel and the Elders were
travelling home by ship, and Rabban Gamliel said, "One tenth which I shall measure is
given to Yehoshua, and the place thereof is leased to him; the other tenth which I shall
measure is given to Akiva ben Yoseph that he may hold it for the poor, and the place
thereof is leased to him". R. Yehoshua said, "The tenth which I shall measure is given to
Elazar ben Azariah, and the place thereof is leased to him," and they each received rent
one from another. Maasar Shaini 5:9

III. Words of Wisdom

A.
lhpe  akWl  bbl  edlrde  dizWe  dlik`  el  ozpe  mc`  elv`  mikWdW  rWFdi  iaxa  dUrn
oeike ezilha okxke milkd z` lhpe dlild ivga cnr Wi`d eze` dUr dn eizgzn mleq
`edWk e`vn `ae rWedi iax mikWd zixgWl ezwxtn dxaWpe bbd on ltp cxil WwiaW
z` zlhpW rcei iziid `l iax el xn` jzenkW mc` ipa oiUer jk dwix el xn` ltep
iel oa rWedi x"` o`kn ja oixidf epiid Wn`nW rcei dz` i` dwix el xn` izgzn mleqd

iWing wxt dax ux` jxc .b"xk ocakn iede mihqlk jipira mc` ipa lk eidi mlerl

There was an incident with Rabbi Yehoshua that a man came early in the morning to him.
He gave him food and drink and brought him up to the roof (or second story) to sleep. He
(Rabbi Yehoshua) took away, however, the ladder [unbeknownst to his guest]. What did
the guest do? He got up in the middle of the night and took the vessels [that belonged to
Rabbi Yehoshua] and wrapped them in his talis. But when he attempted to go down the
from the roof (or second story) he fell and broke his neck. In the morning Rabbi
Yehoshua got up and found him sprawled out. He said, "Rogue! This is what people like
you do?" He replied, "Rabbi, I didn't realize that you removed the ladder from under me."
"Rogue! Don't you know that yesterday we were on our guard for you," he retorted. From
this [incident] Rabbi Yehoshua ben Levi [concluded and] said, "Every person should be
held in your eyes like a thief, but you should honor him as if he would be Rabban
Gamliel." Derech Eretz Rabbah Chapter 5
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B.
mrt `id i`n dW` zwepize wepiz dW`n ueg mc` ipgvp `l inin dippg oa rWedi iax xn`
melk odn izxiiW `le mizlk` oeW`x meia oilet il dzUr zg` `ipqk` lv` izgx`zp zg`
odn ici izkWn iznrhW oeik glna ozgicwd iWilW meia melk odn izxiiW `le diipW
jeWnl jl did il dxn` mei ceran izcrq xak dl izxn` creq jpi` dn iptn iax il dxn`
oixiiWn oi` minkg exn` jk `le mipeW`xa d`t zgpd `l `nW iax il dxn` ztd on jici
dzide jxca jldn iziid zg` mrt `id i`n zwepiz dxrwa d`t oixiiWn la` qtli`a d`t
`l dl izxn` ef `id dcU `l iax zg` zwepiz il dxn` da jldn iziide dcUa zxaer jxc
jldn iziid zg` mrt `id i`n wepiz deWak jzenk mihqil il dxn` `id dWeak jxc
dxvw ef il xn` xirl jlp jxc dfi`a el izxn`e mikxc zWxt lr aWei wepiz izi`x jxca
dze` oitiwnW iz`vn xirl izrbdW oeik dkex`e dxvwa izklde dxvwe dkex` efe dkex`e
jl  izxn`  `le  il  xn`  dxvw  il  zxn`  `ld  ipa  el  izxn`  ixeg`l  izxfg  oiqicxte  zepb
mklecbn mz` milecb minkg mklekW l`xUi mkixW` el izxn`e W`x lr eizwWp dkex`

:bp oiaexir. mkphw cre

Rabbi Yehoshua ben Chananiah remarked, "No one has ever had the better of me except
a woman, a little boy and a little girl. What was the incident with the woman? I was once
staying at an inn where the hostess served me beans. On the first day I ate all of them
leaving nothing. On the second day too I left nothing. On the third day she over seasoned
them with salt, and, as soon as I tasted them, I withdrew my hand. 'My Master,' she said
to me, 'why do you not eat?'  'I have already eaten,' I replied, 'earlier in the day.'  'You
should then,' she said to me, 'have withdrawn your hand from the bread.'  'My Master,'
she continued, 'is it possible that you left as compensation for the former meals, for have
not the Sages laid down: Nothing is to be left in the pot but something must be left in the
plate? [as a compensation to the waitress]' What was the incident with the little girl? I
was once on a journey and, observing a path across a field, I made my way through it,
when a little girl called out to me, 'Master! Is not this part of the field?'  'No,' I replied,
'this is a trodden path.' 'Robbers like yourself,'  she retorted, 'have trodden it down.'  What
was the incident with the little boy? I was once on a journey when I noticed a little boy
sitting at a cross­road. 'By what road,' I asked him, 'do we go to the town?'  'This one,' he
replied, 'is short but long and that one is long but short.' I proceeded along the 'short but
long' road. When I approached the town I discovered that it was hedged in by gardens
and orchards. Turning back I said to him, 'My son, did you not tell me that this road was
short?'  'And,' he replied, 'did I not also tell you, "but long"?' I kissed him upon his head
and said to him, 'Happy are you, O Israel, all of you are wise, both young and old.'"
Eruvin 53b

C.
eli` xn` df ilka dqekn jcia dn el xn` dqekn ilk eciae cg` wepiz `vne mWn jld
zwepiz `vn xirl qpkpW oeik . diziqk il dxn` zed `l inr zi`c dn rczc `ni` zira
jlil dpte dzWW oeik jxngle jl dil dxn` min ipiwWd dl xn` oird on d`lnn zcner
ziUr `l dz`e dwax dUrnk iziUr ip` dil dxn` dwax dUrnk ziUr iza dl xn`

hi:` `ki` dax Wxcn .xfril` dUrnk
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He left and found a young child with a covered vessel in his hand and said to him, "What
are you holding in that covered vessel?" The child replied, "If my mother wanted you to
know what is in here, she would not have told me to cover it up."  When he entered the
city, he found a young girl standing and filling (her vessel) from the well. Said he to her,
"Please give me water to drink."  She said, "You and your donkey."  When he had drunk
and turned to leave, he said to her, "My daughter, you have done like Rivka."  She replied
to him, "I did like Rivka, but you did not do like Eliezer." Midrash Rabbah Eichah
1:19

D.
`i:a zea`.mlerd on mc`d z` oi`iven zeixad z`pUe rxd xvie rxd oir xne` rWedi iax

Rabbi Yehoshua said: An evil eye (jealousy or greed), the evil inclination, and hatred of
other people remove a person from this world. Avos 2:11

E.
zex  okW ziad  lra  mr  dUer  iprd  iprd  mr  dUer  ziad  lraW dnn xzei  rWedi  'x  ipz
xW` `l` o`k aizk oi` inr dUr xW` frea meid enr iziUr xW` Wi`d mW inrpl zxne`
`xwie .il ozpW dqext liaWa meid enr iziUr zeaehe zelert daxd dl dxn` Fnr iziUr

g:cl dax

Rabbi Yehoshua taught: The poor man does more for the philanthropist, than the
philanthropist does for the poor man. We see this with Ruth who said to Naomi, "The
name of the man that I worked (or did) with was Boaz." (Ruth 2:19) The verse is not
written: [the man] who did (a favor) with me, but rather: which I did with him. She said
to her [in effect]: I did many works and favors with (or for) him today as a result of the
piece of bread that he gave me. Vayikrah Rabbah 34:8

IV. The Brilliant Advocate

A.
ziaa Wi cg` wepiz el exn` inexaW lecb jxkl jldW dippg oa rWedi iaxa dUrn x"z
zia gzt lr cnre jld milzlz el zexecq eizeveewe i`ex aehe mipir dti mixeq`d
ep`hg ef 'c `ld xn`e wepiz eze` dpr miffeal l`xUie awri dqiWnl ozp in xn` mixeq`d
l`xUia d`xed dxenW ea ipghaen xn` ezxeza ernW `le jeld eikxca ea` `le el
e`ctW cr mWn ff  `l exn` eilr oiwqetW oenn lka epct`W cr o`kn ff  ipi`W dceard
.rWil` oa l`rnWi iax epne l`xUia d`xed dxedW cr oihren mini eid `le daxd oenna

.gp oihib
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Our Rabbis have taught: Rabbi Yehoshua ben Chananiah once happened to go to the
great city of Rome, and he was told there that there was in the prison a child with
beautiful eyes and face and curly locks. He went and stood at the doorway of the prison
and said, "Who gave Jacob for a spoil and Israel to the robbers?" (Isaiah 42:24)  The
child answered, "Is it not the Lord, He against Whom we have sinned and in whose ways
they would not walk, neither were they obedient unto His law." (ibid.)  He said, "I feel
sure that this one will be a teacher and halachic guide in Israel. I swear that I will not
budge from here before I ransom him, whatever price may be demanded."  It is reported
that he did not leave the spot before he had ransomed him at a high figure, nor did many
days pass before he became a teacher and halachic guide in Israel. Who was he?  He was
Rabbi Yishmael ben Elisha. Gittin 58a

B.
l"` dil zifg zivn `l l"` ekiwl`l ifgi`c `pira dippg oa ryedi 'xl xqiw dil xn`
l"` `pivn `l l"` dia lkzqi` l"` fenz ztiwza `nei ixdl dinwe` lf` dil `pifg `xai`
dpikW dia `lkzqi`l `pivn `l zxn` `ed jixa `Wcewc inw iniiwc iWnWn cgc `nei

 :hp oileg  .okW lk `l

The emperor said to Rabbi Yehoshua ben Chananiah, "I wish to see your G­d." He
replied, "You cannot see him."  "Indeed," said the Emperor, "I will see him." He went
and placed the Emperor facing the sun during the summer solstice and said to him, "Look
up at it." He replied, "I cannot."  Said Rabbi Yehoshua, "If at the sun which is but one of
the ministers that attend the Holy One, blessed be He, you cannot look, how then can you
presume to look upon the Divine presence!" Chulin 59b

C.
Wi cg` oilaz Fl xn` scFp Fgix zaW lW liWaz dn iptn dippg oa rWFdi iaxl xqiw l"`
z` xnWnd lk Fl xn` Fpnid Epl oz Fl xn` scFp Fgixe FkFzl oilihn Ep`W FnW zaWe Epl

.hiw zaW .Fl lirFn Fpi` zaWd z` xnWn Fpi`We Fl lirFn zaWd

The emperor said to Rabbi Yehoshua ben Chanania, "Why has the Sabbath dish such a
fragrant odor?" "We have a certain seasoning," he replied, "called the Sabbath, which we
put into it, and that gives it a fragrant odour." "Give us some of it," he asked. "To him
who keeps the Sabbath," he retorted, "it is effectual; but to him who does not keep the
Sabbath it is of no use." Shabbos 119a
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D.
ig `p`c dnl l"` jax dWnn ah `p` l"` dippg oa rWedi 'xl l`W `inh wigW qep`ixc`
xa wlci `lc xefbl z` leki dil xn` znd dix`d on aeh `ed ig alkl ik aizke zn `ede
wilq `ppz ing oihlt xbi` lr oediexz oewlq `inr ocirl oi` dil xn` oinei `zlz xep Wp
`l ining izWc cr l"`e dizi xwae `iq` l`r Wia `ikxti` l"` ok dn l"` wigx on
`l epilr xfbW drWn epiax dWne .jzxfb dlha miiw z`c cr digex gtiz l"` iqzin
`l oiicre idenein `zaWa xEp i`cedi wilcn `l zaWd meia mkizeaWen lka W` exraz

a:b:dax zex Wxcn . dipin ah `p`c ok z` zxn` `zWd cr ezxifb dlhazp

Hadrian, may his bones be crushed, asked Rabbi Yehoshua, "I am better than Moshe your
teacher." "Why?" he replied. "Because, I am alive and he is dead. It is written 'for a live
dog is better than a dead lion.' (Koheles 9:4)" He (Rabbi Yehoshua) replied, "Can you
decree that no one will be allowed to light a fire for three days?" He replied, "Yes!"

At night [after he had made the decree] they both went up to the roof of the palace. They
saw smoke rising from afar. [They went to the source of the smoke and] asked them,
"What is this all about? [Why did you violate the decree?]" They replied, "The mayor [of
village] became sick and a doctor came in to visit him in the morning and told him that he
wouldn't become better unless he drank hot water." [Rabbi Yehoshua] remarked to him
(Hadrian), "May his spirit be deflated! (referring to Hadrian) Even while you're alive
your decrees are ineffective. Moshe our teacher, [on the other hand], from the time he
decreed upon us: You shall not burn a fire wherever you live on the day of the Sabbath
(Exodus 35:3), there hasn't been a Jew who has lit a fire on the day of the Sabbath. How
can you say that you are better than he?" Rus Rabbah 3:2

E.
el xn` mia`f miraW oia zcnerW dUakd `id dlecb rWedi 'xl el xn` xqiw qep`ixcp`
dax xzq` .'ebe glvi `l jilr xvei ilk lk c"dd mdiptl oxaeWe dlivnW drexd `ed lecb

`i:i

The Caesar Hadrian said to Rabbi Yehoshua, "Great is [the power of] the lamb (the
Jewish people) that can stand amongst seventy wolves (the nations of the earth) [and still
survive]." He replied, "Great is the power of the shepherd (G­d) that saves them and
breaks [the power of the wolves] that stand before them." Esther Rabbah 10:11

F.
dixn edpixcd`c dnr `qexewit` `edd dil ig` xqiw ia i`w ded dippg oa rWFdi iax
`nr jl ieg` i`n rWedi 'xl xqiw dil xn` epilr diehp eci dil ieg` dipin dit`l
i`n `pin `eddl dil exn` epilr diehp eci dil `piegn `p`e dipin dit`l dixn edpixcd`c
i`n rci `lc `xab exn` `prci `l jl ieg` i`ne dipin dixn edpixcd`c `nr dil ziieg`

:d dbibd .edelhwe edewt` `kln inw iegi begna dil eegn



Series II 9       Lecture #6

Rabbi Yehoshua ben Chanania was at the court of Caesar. A certain unbeliever showed
him [by a certain movement of his hand]: A people whose Lord has turned His face from
them. He (Rabbi Yehoshua) showed him: His hand is stretched over us. Said Caesar to
Rabbi Yehoshua, "What did he show you?" "'A people whose Lord has turned His face
from them.' And I showed him, 'His hand is stretched over us.'"

Then [Caesar] said to the heretic, "What did you show him?" "'A people whose Lord has
turned His face from them.'" "And what did he show you?" ­ "I do not know." Said he, "A
man who does not understand what he is being shown by gesture should hold converse in
signs before the king!"  They led him forth and slew him. Chagigah 5b

G.
`xng aikx dizi oFlre dln dil oEcare mEgp xtk dicdl lf` rWFdi iax ig` oa dpipg
`xng ja xzirc oeik l"` .iqzi`e gWn ielr aidie diaiag rWFdi diabl lf` `zaWa
onz jnce laal onz on dil zgp l`xUic `rx`a ixW liki z` zil `riWx `Eddc

g:` zldw  .dinlWa

Chanania the son of the brother of Rabbi Yehoshua went to Capernaum. They did
something to him (meaning that they convinced him) and thereby they rode him on a
donkey on the Sabbath (an allusion to Zachariah 9:9). He went back to his uncle Rabbi
Yehoshua who put on him an oil (an allusion to Moshiach giWn he who is anointed with
oil) and healed him. He (Rabbi Yehoshua) said to him, "Since the donkey of that evil
person was aroused in you, you cannot dwell any longer in the Land of Israel. Go down
from here to Babylon and there you should  [remain and] die in peace." Midrash
Koheles Rabbah 1:8

H.
qep`ilele qett eaiWed Wcwnd zia dpaiW drWxd zekln dxfb dippg oa rWedi iax inia
i`zek oil` oilf` mkxv lke adfe sqk dleb ilerl oiwtqn eide `ikehp` cr ekrn oifitxh
`l jlde ela dcpn oellkzWi `ixeWe `pazz `zcxn `zxw oicdc `klnl iedl rici oixn`e
zixfbe ciarp  dn oedl xn`e dpihexbp` jlde oexibaextk ef ela ux`d zcn ef dcpn oepzik
oexvti e` oin` Wng dilr oetqei e` dixz`n dizi oepWi e` oedl xn`e glW dil oixn`
oenx ziac `zrwa `cda oizvn `ildw oeede oeda oixfg oep` oedinxb on oin` Wng dipin
`nikg Wp xa cg leri oixn` `zekln lr cxnnl oiira oiika oexW `aizk oez`c oeik
ix` Wxce l`r `ziixe`c `iwhqelekq` `edc `ippg oa rWedi 'x leri oixn` `xeav jcWie
`xew oicd `z` dixb` dil aidi `p` dil witn iz`c lk xn` epexba mvr cnre sxh sxh
blbln `dz lif l"` ixb` il ad dil xn` diwt`e dixewn aidi jix` dixewnc d`xvin
ep`vie melWa ef dne`l epqpkpW epiic jk mlWa zwtpe mlWa dix`c `netl zlirc xne`e

i:cq dax ziW`xa .melWa
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In the days of Rabbi Yehoshua ben Chanania, the evil empire (Rome) decreed that the
Temple (Bais HaMikdash) should be rebuilt. Papus and Lulianus set up a system of
offices from Acco to Antioch to provide gold, silver, and all the other needs to all those
that were coming in from the Diaspora to rebuild the Temple. The Samaritans, however,
went to the emperor and told him, "The Emperor should be aware that this city
(Jerusalem) is a rebellious city. If it will be rebuilt, and the walls finished, neither the
property taxes, head taxes, nor tithe taxes of produce will ever be paid." He replied,
"What can I do? I have already decreed [that the Temple be rebuilt]." "Send them the
following message: Either change the place of the Temple [and keep the original
dimensions] or [make the following change:] increase it by five cubits or reduce it by five
cubits [so that the new structure will be different from the original]."  As a result of the
influence of the Samaritans the project was halted.

There was a communal meeting regarding the building of the Temple that was being held
in the valley of Bais Rimon. When the [official] correspondence came [regarding the
Emperor's decision], they started to cry. [At that point there was a group that] was
planning to revolt against the government. [Some of the leadership then made the
suggestion and] said, "We should bring in some wise individual who will be able to quiet
down the crowd." [Another group] said, "Let us bring in Rabbi Yehoshua ben Chanania
because he is the dean of the Yeshiva [and will know how to effectively deal with
them]."  He (Rabbi Yehoshua) came up and delivered the following discourse, "Once, the
lion after eating his prey, got a bone stuck in his throat. [Unable to remove it himself,] he
promised [the other animals] that the one who removes [the bone] will be rewarded."
[Whereupon,] an Egyptian stork stuck its long beak into the lion's mouth and extracted
[the bone]. The stork then asked the lion for its reward. The lion replied, "[Your reward is
that now] you will be able to tell everyone that you put your head in the lion's mouth and
you came out in one piece." [Continued Rabbi Yehoshua,] "It is enough for us to have
come in [to the mouth of] this nation (Rome) and to have gone out in peace." Midrash
Beraishis Rabbah 64:10



Series II 11       Lecture #6

V. The Death of the Advocate

A.
:hn dhFq  .daWgnE dvr dlha rWFdi iax znWn

When Rabbi Yehoshua died, counsel and thought ceased. Sotah 49b

B.
xn` oiqexewit`n olr iediz i`n opax dil exn` dippg oa rWedi iaxc diWtp `gip `w ik
zene` lW oznkg dgxqp mipan dvr dca`W oeik mznkg dgxqp mipan dvr dca` mdl

:d dbibg  .jcbpl dkl`e dklpe drqp xn`ie `kdn `ni` zira i`e mlerd

When the soul of Rabbi Yehoshua was about to go to its rest, the Rabbis said to him,
"What will become of us at the hands of the apostates?" He answered them, "Counsel is
perished from the children; their wisdom is vanished." (Jeremiah 49:7) [The Scripture
means to say that] as soon as counsel is perished from the children [of Israel], the wisdom
of the peoples of the world is vanished. Chagigah 5b


